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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

PLAN DE MANEJO AMBIENTAL
1. SISTEMA DE SANEAMIENTO BÁSICO

Definición:

Este rubro consistirá en la construcción de letrinas conforme con el esquema mostrado en el Anexo de Medidas Ambientales y lo señalado en el Programa de Prevención y Mitigación de Impactos.

Especificaciones:

Las excretas generadas en los frentes de trabajo serán dispuestas en letrinas construidas para el efecto.  Estas unidades se ubicarán a no menos de 100 metros de cualquier curso de agua.

Se instalará una unidad por cada quince trabajadores. Serán estructuras cerradas y selladas una vez que hayan cumplido el período de operación del campamento, para lo cual se retirará la estructura por encima del terreno natural y el pozo será sellado, echando una cantidad de 10 kg cal de viva, dejando transcurrir al menos dos horas para luego proceder al relleno del pozo con el mismo material proveniente de la excavación.

Sus características son las mostradas en el Anexo Medidas Ambientales, Letrina Model (1).

Medición y Pago:

El suministro e instalación de letrinas se medirá en unidad. El pago será en función de la cantidad real suministrada, instalada y aprobada por el Supervisor Ambiental. 
Concepto de Trabajo:  Letrina suministrada, instalada y aprobada.

2. MANEJO DE ACEITES Y GRASAS Y DE EFLUENTES DE HORMIGON

Definición:

Este rubro consistirá en la construcción de cubetos conforme con el esquema mostrado en el Anexo de Medidas Ambientales y lo señalado en el Programa de Prevención y Mitigación de Impactos.

Especificaciones:

Los cubetos deberán estar ubicados a una distancia no menor de 100 metros de cualquier curso de agua. Se instalarán en áreas que no sufran inundaciones.  Deberán contar con una superficie impermeabilizada para evitar la contaminación del suelo.  Para el efecto se utilizará geomembrana de 50/120 micrones.  La geomembrana se instalará sobre una superficie de suelo compactado de 15 cm de espesor. El cubeto tendrá una capacidad igual o mayor al 110% del tanque mayor.

Estas unidades se ajustarán a lo mostrado en el detalle de almacenamiento de aceites y/o combustibles, Anexo Detalle Medidas Ambientales (Aceites Model (1)), el cual también será aplicado al aceite sin uso y a los combustibles.

En lo referente a los efluentes resultantes de la fabricación de hormigón y el lavado de los equipos y herramientas utilizados para el efecto, se deberá instalar unidades similares pero sin cubierta, tal como se indica en el Anexo Detalle Medidas Ambientales, Aceites Model (1).  En este caso, el volumen del cubeto deberá ser tal que dé cabida al equipo utilizado para la preparación del hormigón y permita el trabajo de obreros en su interior. 

Cada una de las unidades antes señaladas serán conectadas hasta trampas de grasas, cuyas características se muestran en el Anexo Detalle Medidas Ambientales, Trampa grasas Model (1).

Medición y Pago:
La construcción de los cubetos se medirá en unidad. El pago será en función de la cantidad real construida y aprobada por el Supervisor Ambiental. 
Concepto de Trabajo: Cubeto para manejo de aceites, combustibles y preparación de hormigones.

3. SEÑALES VERTICALES SOBRE PARANTE

Definición:

Este rubro consistirá en el suministro e instalación de señales verticales conforme con el Plan de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional.

Especificaciones:
Los colores a emplear serán definidos por el Contratista y aprobados por el Supervisor Ambiental.

Las señales verticales deberán elaborarse en lámina reflectiva.  Los tableros para todas las señales, deberán estar constituidos por lámina de acero galvanizado calibre 16 revestida por ambas caras con una capa de zinc, aplicada por inmersión en caliente o por electrólisis.

El material base será Lámina de acero laminado en frío con espesor de un milímetro y cinco décimas de milímetro, con una tolerancia de más o menos quince centésimas de milímetro (1,5+0,15 mm). La medida se podrá efectuar en cualquier parte de la lámina, a una distancia no menor de diez milímetros (10 mm) del borde.

En la cara frontal, previamente a la aplicación del material reflectivo, la lámina galvanizada deberá ser limpiada, desengrasada y secada de toda humedad; además, estar libre de óxido blanco.

En la cara posterior, una vez cortada y pulida la lámina, se deberá limpiar y desengrasar, aplicándose seguidamente una pintura base (wash primer o poxipoliamida), para finalmente colocar una capa de esmalte sintético blanco.

Las señales se instalarán sobre las estructuras de soporte o postes, que serán construidos en tubo galvanizado de 50 x 50 x 3 mm y con ángulo de 25 x 12,5 x 3 mm, con límite de fluencia mínimo de 25 kg/mm², el cual será de primera clase.  En su extremo inferior dispondrán de un pedestal que garantice su estabilidad.

No se aceptarán añadiduras ni traslapos en postes y brazos.

Se deberá garantizar la rigidez de las láminas de los tableros correspondientes a las señales, fijándolas a la cruceta formada entre el poste y sus brazos, los cuales deberán formar un perfecto plano de apoyo que en todo momento estará en contacto con la lámina. 

La unión de todos los elementos deberá ser con soldadura 60-11 1/8”.

Medición y Pago:
El suministro e instalación de señales verticales se medirá en unidad. El pago será en función de la cantidad real suministrada, instalada y aprobada por el Supervisor Ambiental. No se reconocerán pagos adicionales por Señales Verticales que sean retiradas o substraídas del sitio donde fueron instaladas.  Tampoco se reconocerá pago alguno por aquellas Señales que ya fueron utilizadas en otro lugar y por lo tanto registradas y pagadas por la fiscalización.

Concepto de Trabajo:  Señal vertical sobre parante.

4. CINTA PLASTICA

Definición:
Este rubro consiste en el suministro e instalación de cinta plástica para la demarcación perimetral de áreas de trabajo.

Especificaciones:
Son cintas altamente visibles incluso a gran distancia de las siguientes especificaciones:

· Material:
Polietileno 

· Espesor:
55 micrones 

· Ancho: 
3 pulgadas (7,5 cm)

· Tipo: 
Lámina en rollos 

· Impresión:
Doble cara a 2 colores 

Medición y Pago:
El suministro e instalación de cintas para barricadas se medirá en rollos de 100 metros, con aproximación de dos decimales. El pago será en función de la cantidad real suministrada, instalada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por Cintas que sean retiradas o substraídas del sitio donde fueron instaladas.  Tampoco se reconocerá pago alguno por Cintas que ya fueron utilizadas en otro lugar y por lo tanto registradas y pagadas por la fiscalización.
Concepto de Trabajo:  Rollo de Cinta Plástica

5. CONOS PLÁSTICOS
Definición:
Este rubro consiste en el suministro e instalación de conos para tráfico de modo de obtener una buena guía visual en las áreas donde se efectúen trabajos.

Especificaciones:
Los conos para tráfico serán 90 cm de altura; serán confeccionados en polietileno virgen de alta densidad, fabricados por modo de soplado.  Poseerán un pigmento naranja con un agregado de protector UV a fin de que se garantice la permanencia del color.

Su base poseerá un lastre de arena que le confiera un peso de más de 3 kilos, logrando adherencia al piso y no permitiendo que ruede o se tumbe.

Las cintas reflectivas deberá permitir la visión nocturna del cono permitiendo una adecuada retro-reflexión ante un foco de iluminación.

Medición y Pago:
El suministro e instalación de los conos de tráfico se medirá en unidades.  El pago será en función de la cantidad real suministrada, instalada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por Conos Plásticos que sean retirados o substraídos del sitio donde fueron instalados.  Tampoco se reconocerá pago alguno por Conos de Tráfico que ya fueron utilizados en otro lugar y por lo tanto registrados y pagados por la fiscalización.

Concepto de Trabajo:  Cono de tráfico.

6. POSTES PLASTICOS DELINEADORES

Definición:
Este rubro consiste en el suministro e instalación de postes delineadores de modo de obtener una buena guía visual en las áreas donde se efectúen trabajos.

Especificaciones:
Los postes estarán constituidos por un soporte y por su material reflectivo; serán de 1 metro de altura y 5 cm de radio;  irán montados sobre una base de 35 cm de diámetro.

Serán de PVC con las adiciones necesarias para su estabilización frente a la acción de los rayos ultravioleta.  Se instalarán sobre un pedestal, el mismo que será de un material que garantice su estabilidad.

Medición y Pago:
El suministro e instalación de los postes delineadores se medirá en unidades.  El pago será en función de la cantidad real suministrada, instalada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por Postes Delineadores que sean retirados o substraídos del sitio donde fueron instalados.  Tampoco se reconocerá pago alguno por Postes Delineadores que ya fueron utilizados en otro lugar, y por lo tanto registrados y pagados por la fiscalización.
Concepto de Trabajo:  Poste delineador.

7. CRUCE DE CURSOS DE AGUA

Definición:
Este rubro consistirá en la construcción de alcantarillas para el cruce de cursos de agua menores que faciliten el cruce de equipos, conforme con el esquema mostrado en el Anexo de Medidas Ambientales y lo señalado en el Programa de Prevención y Mitigación de Impactos.

Especificaciones:
Los cruces del río requerirán un diseño de control de erosión específico. El diseño del cruce dependerá del tamaño de cuerpo de agua, el potencial de socavación y la estabilidad de las márgenes. 
El sistema consistirá en confinar los rellenos laterales de los cauces, con sacos de yute llenos de arena, los mismos que se colocarán sobre uno o más tubos que faciliten el paso de agua.  Aguas debajo del cruce se colocarán sacos de yute con grava a fin de evitar la erosión.

El esquema de estas unidades es el que se muestra en el Anexo Medidas Ambientales, Cruce Ríos Model (1). 
Teniendo en consideración las condiciones de curso de agua, se buscará el tramo más corto para el cruce y generalmente perpendicular al canal de agua.

Medición y Pago:
La construcción de los cruces se medirá en metro; el pago será en función de la cantidad real construida y aprobada por el Supervisor Ambiental. 
Concepto de Trabajo:   Metro lineal de cruce de curso de agua.
8. TRATAMIENTOS LINEALES
Definición:
Este rubro consistirá en la conformación de sistemas lineales para la estabilización de suelos, conforme con el esquema mostrado en el Anexo de Medidas Ambientales y lo señalado en el Programa de Prevención y Mitigación de Impactos.

Especificaciones:
Consistirá en colocar una fila de estacas a lo largo de los taludes.  Las estacas serán de 60 cm e irán enterradas 30 cm.  Aguas arriba de la fila de estacas se colocarán dos postes de madera de diámetro 15 cm envueltos en geotextil el mismo que se unirá a las estacas.  Las estacas se colocarán a 1 m de distancia entre uno y otro.

El esquema de estas unidades es el que se muestra en el Anexo Medidas Ambientales, Detalle Medidas Ambientales - Tratamientos Lineales.

Medición y Pago:
La construcción de los tratamientos lineales se medirá en metro.  El pago será en función de la cantidad real construida y aprobada por el Supervisor Ambiental. 
Concepto de Trabajo:   Metro lineal de tratamiento lineal.

9. RECIPIENTES PARA DESECHOS
Definición:
Este rubro consistirá en provisión e instalación de recipientes para la disposición de desechos sólidos, conforme con el esquema mostrado en el Anexo de Medidas Ambientales y lo señalado en el Programa de Prevención y Mitigación de Impactos.

Especificaciones:
Serán ligeros constituidos por estructuras móviles, preferentemente metálicas, dispuestas en el campamento y en áreas donde se realizan faenas.  Su capacidad debe será 0,25 m3, los cuales deben contar con colores distintivos:

· Verde para materia orgánica, incluyendo papel higiénico, servilletas y pañuelos de papel.

· Amarillo para papel y cartón no contaminado.

· Negro para los no biodegradables.

· Rojo para pilas y baterías.

Medición y Pago:
El suministro e instalación de los recipientes se medirá en unidades.  El pago será en función de la cantidad real suministrada, instalada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por recipientes que sean retirados o substraídos del sitio donde fueron instalados.  Tampoco se reconocerá pago alguno por recipientes que ya fueron utilizados en otro lugar y por lo tanto registrados y pagados por la fiscalización.

Concepto de Trabajo:   Recipiente para desechos.

10. EQUIPO DE PROTECCION

Definición:
Este rubro hace referencia a los criterios a tomar en cuenta para la elección, uso y mantenimiento de:

· Cascos de seguridad, utilizado por el personal para la protección contra los riesgos de choques, golpes y caídas o proyección de objetos.

· Protectores visuales utilizados por los trabajadores para preservar los ojos o la cara contra los riesgos de impacto de partículas sólidas y/o salpicaduras de líquidos entre otros.

· Guantes de protección utilizados por los trabajadores frente a los riesgos de cortes, pinchazos y otros, derivados de la manipulación de materiales.

· Calzado de seguridad utilizado por los trabajadores de ETAPA para la protección de los dedos y/o planta de los pies contra los riesgos debidos a caídas de objetos, golpes, aplastamientos y pinchazos.

· Overoles impermeables de manera que quienes trabajen en el proyecto estén plenamente protegidos de las aguas lluvias que caen en el lugar.

· Protectores auditivos utilizados por los operadores de la maquinaria pesada a fin de preservar el sistema auditivo frente al ruido generado por la misma.

Especificaciones:
Los casos de seguridad deberán tener: capacidad de amortiguación de los choques; resistencia al impacto en caída libre; resistencia a las proyecciones de objetos a velocidad; grado de aislamiento eléctrico; resistencia a la perforación; mantenimiento de las funciones de protección a bajas y altas temperaturas; y, resistencia a la llama. 

Los protectores visuales deberán tener: resistencia de los oculares, visores y resto del protector al impacto de grandes partículas sólidas proyectadas en caída libre; resistencia de los oculares, visores y resto del protector al impacto de pequeñas partículas sólidas proyectadas a gran velocidad; grado de fijación de los oculares o visores al resto del protector; resistencia al agua de los protectores; resistencia a la corrosión de los elementos metálicos de los protectores; grados de inflamabilidad y/o combustibilidad de los materiales no metálicos de los protectores; resistencia de los protectores a condiciones de temperatura y humedad relativa elevadas; resistencia de oculares, visores y resto del protector a líquidos, disolventes, etc. 

Los guantes de protección deberán tener: resistencia al rasgado; resistencia a la perforación o punzonado; grado de combustibilidad; resistencia al agua; resistencia al plegado; y, resistencia al calor y humedad. 

El calzado de seguridad deberá ser resistente: al impacto en caída libre; a las proyecciones de objetos a velocidad; al aplastamiento; a la perforación; al plegado; a la corrosión de punteras y plantillas de seguridad metálicas; y, a agentes químicos.  Además deberá ser impermeable al agua y disolventes.  La suela deberá poseer características antideslizantes.

Los overoles deberán ser de tela impermeable a fin de no permitir que el agua lluvia traspase al cuerpo de los trabajadores. Dispondrán de franjas fosforescentes.

Los protectores auditivos deberán tener: resistencia a la corrosión de los elementos metálicos; grados de inflamabilidad y/o combustibilidad de los materiales no metálicos de los protectores; resistencia de los protectores a condiciones de temperatura y humedad relativa elevadas; resistencia a líquidos, disolventes, etc. 

Medición y Pago:
El suministro del equipo de protección se medirá en unidades y/o pares, según sea el caso.  El pago será en función de la cantidad real suministrada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por equipos que ya fueron utilizados en otro lugar y por lo tanto registrados y pagados por la fiscalización.

Conceptos de Trabajo:
· Cascos de seguridad

· Protectores visuales

· Guantes de protección

· Calzado de seguridad

· Overoles impermeables

· Protectores auditivos
11. RELLENO SANITARIO

Definición:
Este rubro consistirá en la construcción de cubetos conforme con el esquema mostrado en el Anexo de Medidas Ambientales y lo señalado en el Programa de Prevención y Mitigación de Impactos.

Especificaciones:
El relleno sanitario se formarán con celdas de 0.20 m de desecho sobre la que colocará una capa de 0.10 m del material terroso removido. Este tipo de relleno puede ser de 1.20 m de profundidad y estará protegido por una cubierta y su perímetro contará con un bordillo rodeado por un canal para evitar el ingreso de la escorrentía superficial. Tanto el fondo como las paredes irán recubiertos de geomembrana.

Para la selección del sitio del relleno se tomará en consideración el hecho de que su base se encuentre como mínimo a 1.5 m del nivel freático y que no se trate de una zona pantanosa y/o inundable.

Las dimensiones del relleno sanitario serán de acuerdo a la cantidad de personas y su tiempo de servicio esperado. Se puede tomar en cuenta la siguiente relación empírica de 0.01 m3/hab*día.

Una vez que entre el relleno y la superficie del terreno exista una altura de 30 cm se procederá con su cierre definitivo, para lo cual habrá que colocar una capa de 20 cm de tierra compactada y otra de 10 cm de tierra suelta a fin de favorecer la regeneración de la vegetación. 
Estas unidades se ajustarán a lo mostrado en el Anexo Detalle Medidas Ambientales, Relleno Sanitario Model (1).

Medición y Pago:
La construcción del relleno sanitario se medirá por unidad establecida conforme con las especificaciones técnicas. El pago será en función de la cantidad real construida y aprobada por el Supervisor Ambiental. 
Concepto de Trabajo:  Celda de desechos de 30 m3.

12. POLVO ABSORBENTE

Definición:
Consiste en el suministro de polvo absorbente para la limpieza de derrames pequeños de combustibles, lubricantes y/o productos peligrosos.

Especificaciones:
Los derrames pequeños serán limpiados mediante el uso de polvo absorbente, el mismo que deberá ser biodegradable y amigable con el medio ambiente y la salud pública.  Esta situación se verificará mediante la Hoja de Seguridad o MSDS (Material safety data sheet) del producto a utilizar.

Para el efecto el Contratista durante la construcción deberá disponer el material suficiente y en los frentes de trabajo para contrarrestar o mitigar este impacto.

El Contratista tendrá la obligación de disponer de material absorbente suficiente y en stock al inicio de sus operaciones. Esto será verificado por el Supervisor Ambiental.
Medición y Pago:
El suministro de polvo absorbente se medirá en sacos; el pago será en función de la cantidad real suministrada y aprobada por el Supervisor Ambiental.

Concepto de Trabajo:  Saco de absorbente.

13. PAÑO ABSORBENTE

Definición:
Consiste en el suministro de paños absorbente para la limpieza de derrames pequeños de combustibles, lubricantes y/o productos peligrosos.

Especificaciones:
Los derrames pequeños serán limpiados mediante el uso de paños absorbentes, los mismos que deberán ser biodegradables y amigables con el medio ambiente.  Esta situación se verificará mediante la Hoja de Seguridad o MSDS (Material safety data sheet) del producto utilizado.

Para el efecto el Contratista durante la construcción deberá disponer el material suficiente y en los frentes de trabajo para contrarrestar o mitigar este impacto.

El Contratista tendrá la obligación de disponer de un número suficiente de rollos de paños absorbentes en stock al inicio de sus operaciones. Esto será verificado por el Supervisor Ambiental.

Medición y Pago:
El suministro de paño absorbente se medirá en rollos; el pago será en función de la cantidad real suministrada y aprobada por el Supervisor Ambiental.

Concepto de Trabajo:  Rollo de paño absorbente.

14. HERRAMIENTAS

Definición:
Este rubro hace referencia a las herramientas que permitirán atender pequeños derrames o goteos.

Especificaciones:
El Contratista durante la construcción deberá disponer en los frentes de trabajo de las siguientes herramientas para contrarrestar o mitigar los derrames:

· 1 carretilla de rueda neumática

· 2 palas cuadradas

· 1 barra

· 5 Sacos de yute

· 5 Fundas plásticas de 30 litros

El Contratista tendrá la obligación de disponer de las herramientas antes indicadas en stock al inicio de sus operaciones. Esto será verificado por el Supervisor Ambiental.

Medición y Pago:
El suministro de herramientas será por grupo, según lo señalado anteriormente; el pago será en función de la cantidad real suministrada y aprobada por el Supervisor Ambiental.

Conceptos de Trabajo:  Grupo de herramientas.
15. EQUIPOS DE COMUNICACIÓN

Definición:
Este rubro hace referencia a la provisión de equipos móviles de comunicación en los diferentes frentes de trabajo.

Especificaciones:
Los equipos móviles de comunicación deberán cumplir con las siguientes especificaciones:

· Alcance:   16 millas

· Número de canales mínimo:  22

· Tipo de batería: Níkel Metal Hydride (NiMH), recargable

· Tipo de frecuencia: GMRS (General Mobile Radio Service)

· Botón de bloqueo:    si

· Número de códigos: mínimo 121

Medición y Pago:
El suministro del equipo de comunicación se medirá en unidades; el pago será en función de la cantidad real suministrada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por equipos que ya fueron utilizados en otro lugar y por lo tanto registrados y pagados por la fiscalización.
Concepto de Trabajo:  Equipo de comunicación

16. EXTINTORES

Definición:
Consiste en el suministro de extintores de polvo químico seco tipo ABC a fin de combatir pequeños incendios, los cuales actúan interrumpiendo la reacción química presente en el fuego.

Especificaciones:
Serán diseñados para proteger áreas que contienen riesgos de fuego Clase A (combustibles sólidos), Clase B (combustibles líquidos y gaseosos), Clase C (equipos eléctricos energizados). 

El polvo químico será un agente limpio, no contaminante (Dióxido de carbono).  Los extintores serán cilindros de acero son costura con válvula de latón forjado, con palancas de accionamiento con sostén de acero y dispositivo de seguridad.  Manguera de caucho sintético de alta presión, resistente a la intemperie, con tobera dieléctrica.

· Capacidad nominal: mínimo 2 kg

· Altura: mínimo 500 mm

· Ancho: mínimo 200 mm

· Profundidad: mínimo 100 mm

· Alcance mínimo: mínimo 1,5 m

· Presión de servicio: mínimo 150 MPa

· Presión de prueba: mínimo 25 MPa
Medición y Pago:
El suministro de los extintores se medirá en unidades;  el pago será en función de la cantidad real suministrada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por extintores que ya fueron utilizados en otro lugar y por lo tanto registrados y pagados por la fiscalización.

Concepto de Trabajo:
 Extintor de incendios.

17. EQUIPO DE AUXILIO MEDICO
Definición:
Consiste en el suministro del equipo de Auxilio Médico que permita atender primeros auxilios y accidentes al interior del área del proyecto.

Especificaciones:
El equipo de auxilio médico estará conformado por lo siguiente:

· Botiquín con: Agua Oxigenada; Solución antiséptica (mertiolate o similares); Alcohol; Algodón; Ungüento para quemaduras (pomadas analgésicas y refrescantes); Analgésicos (aspirinas, atamel, commel etc.) adultos; Anti-espasmódicos; Anti-diarreicos; Gasa en sobres de diversos tamaños; Adhesivo; Vendas elásticas de varios tamaños (ancho y longitud); Una tijera recta pequeña; Una pinza de cejas le ayudará a extraer cuerpos extraños de la piel (astillas de madera, espinas, vidrios, etc.); Caja de curitas; Jeringas de 2 y 5 cc; Termómetro.

· Camilla de pala: Construcción de Aluminio robusta y liviana. Longitud Ajustable. Tres Correas en el alojamiento del paciente. Doblez fácil en el almacenado. Separación en la mitad durante el uso y el retiro. Dimensiones: 66 1/4" L; 17 1/2"Ancho; 2 5/8" Alto. Doblado: 49 1/2"L;3 1/2"'A.

· Fonendoscopio: Campana (20-200hz); Membrana 100-500 hz; Modo extendido 20-1000 hz; Grabación digital y almacenamiento en seis memorias; Reproducción a velocidad normal y mitad de velocidad; Pantalla de cristal líquido en la campana; Mínimo 20 horas de uso continuo con dos pilas alcalinas AAA; Arco metálico cómodo, preformado anatómicamente.
· Cuello ortopédico: para inmovilización de la zona cervical: De fácil colocación ajustable con velero; Peso máximo 120 gr.

· Tensiómetro: Fuente de alimentación: 4 pilas alcalinas tipo AA LRS de 1,5 V; Método de Medición: Oscilométrico; Visor: Pantalla LCD de cristal líquido; Rango de Medición: Presión de 0 a 299 mm de Hg, pulsaciones de 40 a 180 por minuto; Precisión: +/-3mmHg en la presión y +/-5% de las pulsaciones que indica el visor; Hinchado: Automático mediante bomba eléctrica; Deshinchado: Válvula automática de salida de aire; Velocidad de Deshinchado: A 140 mmHg entre 2 y 5 mmHg/seg; Detector de Presión: Sensor de presión del tipo de capacitancia electrostática; Vida útil de las pilas: Aproximadamente 300 mediciones; Temperatura y humedad de funcionamiento: de + 10º C a + 40º C y del 30% al 85% de humedad relativa como máximo; Entorno de funcionamiento: Libre de vibraciones excesivas, movimientos bruscos, campos magnéticos, ruido eléctrico, etc. 

Medición y Pago:
El suministro del equipo de auxilio médico se medirá en equipos.  El pago será en función de la cantidad real suministrada y aprobada por el Supervisor Ambiental.  No se reconocerán pagos adicionales por equipos que ya fueron utilizados en otro lugar y por lo tanto registrados y pagados por la fiscalización.

Concepto de Trabajo:
 Equipo de auxilio médico.
18. REVEGETACION

Definición:
Consiste en la revegetación de áreas intervenidas por el proyecto o aquellas que se hallan sin cobertura vegetal.

Especificaciones:
Un lineamiento principal del programa de revegetación será el empleo de la cobertura vegetal retirada durante el proceso constructivo de los diferentes componentes del proyecto.

Al respecto, la Supervisión Ambiental aprobará la selección de especies para revegetación antes de cada actividad específica.

Selección de especies:
El programa de revegetación contempla la instalación de especies de los subsistemas de páramo identificadas al interior del área del proyecto, las mismas que reúnen características del tamaño del enraízamiento, resistencia a las condiciones micro climáticas y facilidad de propagación.  No se permitirá el empleo de especies invasivas como el kikuyo Pennisetum clandestinum. 

La Supervisión Ambiental aprobará la selección de especies para revegetación antes de cada actividad específica, las mismas que serán similares a las de las áreas circundantes.

En el caso de que la cobertura vegetal retirada durante el proceso constructivo sea insuficiente para cubrir las áreas intervenidas se procederá a sembrar semillas al voleo, a través de una persona que las esparza en puñados sobre la superficie.  Esta técnica será seguida de un rastrillaje manual o mecanizado.  La elección de la metodología dependerá de la ubicación y el apoyo logístico disponible.

Con la finalidad de fomentar el éxito del sembrado se realizarán algunas actividades previas a la siembra como:

· Limpieza y nivelación del terreno. Incluye la eliminación de piedras con el fin de obtener un área limpia y nivelada para la siembra.

· Descompactado e incorporación de materia orgánica al terreno. Busca remover el suelo e incorporar nutrientes para mejorar su estructura y permitir la siembra de semillas de pasto. Esta actividad busca mejorar las características físicas mecánicas del suelo, dándole soltura y aireación, para que se desarrollen las semillas sembradas.

En el caso de que se requiera revegetación con arbustos, la plantación seguirá los siguientes pasos:
· Limpieza y nivelación del suelo. Se buscará contener suelo orgánico libre de piedras.

· Marcado de hoyos. Se utilizará un distanciamiento de aproximadamente 2 x 2 m entre planta y planta. En terrenos inclinados se utilizará tres bolillos a una distancia de aproximadamente 2 x 2 m entre planta y planta.

· Excavación de hoyos. Los hoyos medirán aproximadamente 30 x 30 x 30 cm. En este proceso se separará las capas de suelo de la parte superior e inferior con la finalidad de incorporar el suelo orgánico al fondo del hoyo para la plantación.

· La plantación. Esta actividad depositara al plantón en el centro del hoyo, sobre el suelo orgánico y libre de bolsa, para ser cubierto luego con el suelo menos fértil. La capa orgánica será de aproximadamente de 20 cm de espesor y 10 cm de suelo menos fértil.

· Mantenimiento. Se realiza para asegurar el prendimiento del plantón; para ello, se planifican constantes visitas de evaluación y seguimiento a las actividades realizadas.

· Recalce. Consiste en reponer los plantones que murieron después de ser transplantados.

Medición y Pago:
La revegetación se medirá en hectáreas; el pago será en función de la cantidad real revegetada y aprobada por el Supervisor Ambiental, la misma que deberá tener un prendimiento de por lo menos el 90%.  No se reconocerán pagos adicionales por áreas nuevamente revegetadas y por lo tanto registradas y pagados por la fiscalización.

Concepto de Trabajo:  Superficie revegetada.
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